L e

IR ENEE

5 ER B EEFEEREEEREEER
1] LI T T TT T T TTITIT]
I i T -
OO O O [ r (1 =+
] — .
O 0 O Oy =
O 0 O O 5 O
] D_H_ ] U_H_ e I N
] D_U O T 1 = D_H__H”_H_
U e g — 5 1
S S SR e
e e s o I O i
H 0o 2 o0 o Ao
T e ey L O o O o
e A o I B 1 |EDD =
Ot g H e i
1] O = B e g SN, L
L =3 5 I B i
I A
e S R e
DDD [ I DHDDDDH L=
o L] _L_LDDH = L= 711
I e o By [
I o o o oy iy I R
i o i O O [ o
oy e -
O O o O o . 7 L]
A O o o 0 e O B
i | — — -
| I I e e e e o I
m m m m_i::;====::==_:::m
T T T T T T T T T T T T T

|
N |




goooodd 7

HHoooo ooHd 000 oo
OO0

il

ii

0o0oooo 1

HOOoO0 DRCC0OOO0 0oooon 000000 0o

O g 1 OO0 O Cr 1
el L I ] OO o Cr 1
LI I LI L] OJoJ 1 . Crreier
=1 F= B B 55 g BT,
U0 & O O oo 4 1ire
g R e O e | S o o o O o
=7 5/ 4O gd 4 L
0 = B gd e
o O e e O e Ty Sy O ey
I S Y P s Oy O Sy,
o O O Oy O ek
oD O O 0 O O g i=ril
= ] — O O 110
I e o I T o oy s o o 0 N
| R ey o oy B
e =1 O OO rO———r1 1 ]
1 e O oy B S oy e B
e o [ o 0 B o R A
e O O L o, O
i e e e 0 O,y Oy 0 [y B
N e ey 5 s ey 6
O —— ) O O Ol =~
| OO+ B O g ]
. 1] O O Iy o oy N N W
o i SO mils
I |D_H_D_H_ ] D_H__H_UD_H_D m L]
N o e e ey e
SR R S
D_H: | :H__H ] ] b fU_ I 1711 11
A o O I o O oY e e ™ O
N Yy e I I Y ) N O N




AERNRRELY;

iii

0oooooo 8

Cr10y 1 O O 1 e 1 CEOcr .
1 O Y s I O | o o R O B
00 O, 0O Og g OO OO god 0
S A EHEE
] CLr— 1 L] ]
=0 05 o0 B 000 e B X
C 1] ] ] DD_H_ ] DH_D_H_ C 1]
e e e e e e o e o B o
(e o e o e e e ot o [
-0 L= /5 OO oo —H L=
Ho 02 H og B B eH0es
0] O ) C I ] ] e
o e e e B o
i N e L= ==
I I - — [ ] ~C =]
I e === R e e
Dm,ul T O |MDm 0 — OO
e E e e e e
S =0 H T HUgpmO=—m
e sy Ay B ey O e O
o e e o, T e e o o | R
] O S oy T o i O
e o e e ey 6 Y 5 S
[ e 5 s o, o o o e B
0 Sy, e T 5 s o
i 1 Iy O Oy Sy YL Yy Y
1 e 2 I [~ B | B O N
8 ot 0t I | e O
O OO OO OO OO oo o Ooo 0

 1:11 “0000000” 000000 0000 00 00 000000 0000000




iv Uooood 25

0000000 18

TN

[ 1

_H_:_H_f_f_,fﬂ_f:f_:,f_f:f DD_H__H_s_H_D
0 O OO O OO /o O
a0 O O O OO /o O
o s e S o e e Y e o o o
P o o e O
o O O OO O
I o oy oy i [ O e ] O O

] (0 o & O —O

e o By e T O O Ry
e oy O e O — o B
OO0 =7 =4 (L 1l O
Uy EH O O ey oy Oy O
1. e e Ny
-2 HEEEE R =
Ho & T o e o e
. ey I DDD DD L C L]
_H__H — ] 1 _H__u|, _DD_H_ DD L] |_H__H_H__H_
O /— 1 Oy OO0=1 1o o
oo Y O O/ 1o O
] e - = O =1
00 o0 =00t .
e e i oy B ==
1 e oy O iy S e
0 s o Oy Oy =

DDDDDDDDD (1 C ] L] =]
e DDDDDDDDDD EEN o

1 I e S s 0 e o o
1 e s O By B
I e Y ey O Yy 5y s O
Ot g 0 O O
w0 [ ITdo [ Tdo LI TdoTla LT Loy T J T Jen
"B

1

|

1

4

_

1

4

I

LI




v

HOOHHOoOH0 ton HO0 oo
New Testament in Tamang, Eastern
Copyright © 2011 Eastern Tamang Language Team

Language: Eastern Tamang (Tamang, Eastern)
Translation by: Wycliffe Bible Translators

Contributor: Wycliffe Bible Translators, Inc.

Copyright Information

© 2011, Wycliffe Bible Translators, Inc. and Eastern Tamang Language
Team.
This translation text is made available to you under the terms of the
Creative Commons License: Attribution-Noncommercial-No Derivative
Works. (http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/3.0/) In addition,
you have permission to port the text to different file formats, as long as you
do not change any of the text or punctuation of the Bible.
You may share, copy, distribute, transmit, and extract portions or quo-
tations from this work, provided that you include the above copyright
information:

You must give Attribution to the work.

You do not sell this work for a profit.

You do not make any derivative works that change any of the actual

words or punctuation of the Scriptures.

Permissions beyond the scope of thislicense may be available if you contact
us with your request.
Printed book ISBN 9789937221221
The New Testament

in Tamang, Eastern

© 2011, Wycliffe Bible Translators, Inc. and

Eastern Tamang Language Team.
This translation is made available to you under the terms of the Creative
Commons Attribution-Noncommercial-No Derivatives license 4.0.
You may share and redistribute this Bible translation or extracts from it in
any format, provided that:

You include the above copyright and source information.

You do not sell this work for a profit.

You do not change any of the words or punctuation of the Scriptures.


http://www.ethnologue.org/language/taj
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/3.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/

vi

Pictures included with Scriptures and other documents on this site are
licensed just for use with those Scriptures and documents. For other uses,
please contact the respective copyright owners.

2015-03-17

PDF generated using Haiola and XeLaTeX on 19 Dec 2025 from source files
dated 29 Jan 2022
75fec6d5-7473-5018-a7c0-dd9740a83748



	फिलेमोन

